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Аннотация
Сестра должна выйти замуж за деспота и тирана, и моя главная

задача защитить ее и не выдать себя, ведь магия вне закона.
Меня зовут Мария, и в этой истории я на второстепенных ролях.
По крайней мере, до тех пор, пока брат императора не раскроет
секрет, который может меня погубить.
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Екатерина Верхова,
Анна Минаева

Запретная любовь,
или Во власти магии

 
Глава 1

 
– Нет, Мария, это исключено! – твердо произнесла сестра,

не сводя с меня тяжелого взгляда.
Она сильно изменилась после смерти родителей. Слиш-

ком быстро научилась принимать жесткие решения и жерт-
вовать собой. Жертвовать собой ради нас с братом, ради ко-
ролевства – не такая уж большая разница, когда тебе при-
ходится наследовать престол. Еще год назад она была безза-
ботной девушкой, мечтала о принце, который примчится за
ней на белом жеребце, а теперь готова выйти замуж за самого
ужасного из ныне живущих. За императора Локкена Уейта.
О его нетерпимости и жестокости слагали баллады, им пуга-
ли непослушных детей.

– Реджина, ну сама посуди, – я старалась говорить мяг-
ко, не давить, а убеждать, – у меня есть магия, и я умею ей
пользоваться. Я смогу защитить нас обеих, смогу разведать



 
 
 

нужную информацию.
– Вот именно потому, что у тебя есть магия, я и не стану

брать тебя с собой. Если кто-то что-то заподозрит, тебя тут
же отправят на плаху, не посмотрев на то, что ты моя сестра!

Ее беспокойство было оправдано. Но я сдаваться не соби-
ралась.

– Я умею это скрывать! Я долгие годы доказывала, что
умею!

– В Фореде к тебе не было такого пристального внимания.
И угрозы толком не было. Потому ты понятия не имеешь,
умеешь ли, – сухо напомнила Реджина.

– Но тем не менее никто не знает о том, что у меня есть
магия!

–  Никто, кроме десятка приходящих преподавателей и
той мерзкой няньки, которую ты поджарила, когда у тебя
проявились магические способности.

Я в отчаянии закатила глаза и, сжав кулаки, продолжила:
– Преподаватели будут молчать, они же не дураки. Пре-

красно понимают, что потопят себя вместе со мной. А ня-
нюшка… Если не объявилась за десять лет, то и после не
объявится.

– Мария, это слишком опасно!
– А то, что делаешь ты, не опасно? – не сдержалась я. –

Разве это справедливо, что ради общей цели жертвуешь со-
бой только ты? Может, я тоже мечтаю, чтобы прекратились
эти бессмысленные войны?! Ты ведь прекрасно понимаешь,



 
 
 

что со мной тебе будет куда проще, чем без меня.
Сестра тяжко вздохнула и прикрыла глаза. Споры со мной

всегда ее порядком изматывали, а уж сегодня я проявила
особое упорство и не сдавала позиции вот уже несколько ча-
сов.

А что еще мне оставалось делать? Просто отпустить ее в
империю Элиор в одиночестве, без поддержки? Нет, так я с
собственной сестрой поступить не могла. Даже если бы мне
пришлось спорить сутками напролет, я бы и тогда не отказа-
лась от попыток достучаться до Реджины.

Локкен предложил ей выгодный союз, и она ответила со-
гласием. Решила, что лучше уж связать себя узами брака с
человеком, убившим наших родителей, чем жертвовать еще
большим количеством людей на войне, которая забрала и без
того слишком много жизней.

Эта кровопролитная война длилась уже почти десять лет.
С того самого мига, как Локкен взошел на престол. Королев-
ства одно за другим сдавались под натиском тогда только на-
чавшей формироваться империи. Выстоять удалось немно-
гим, и Форед был в их числе. До недавних пор.

– А кто тогда будет управлять королевством отсюда? Если
что-то пойдет не так… – Реджина собралась вытащить свой
последний аргумент, но ее прервал скрип распахнувшейся
двери.

В комнату вошел Николас – наш брат.
– А я на что? – в своей привычной шутливой манере по-



 
 
 

интересовался он. – Я, вообще-то, старше Марии!
Подслушивал, плут. Или сам, или магически. Но сейчас

это играло мне только на руку.
– И совсем не интересуешься политикой! – заметила сест-

ра, скрестив руки на груди и вскинув бровь.
– Я тоже не интересуюсь, – поспешно добавила я, неза-

метно подмигнув Николасу.
Брат был всего на два года младше Реджины, но вся се-

рьезность, судя по всему, досталась моей дражайшей сест-
ре. Из нас троих она больше всего напоминала отца: такая
же темноволосая, голубоглазая – и столь же уверенная в сво-
их убеждениях. Мы же с Николасом унаследовали мамины
рыжие волосы, легкий, но взрывоопасный характер и пред-
расположенность к магии. Отличие между нами заключалось
лишь в том, что дар брата был гораздо слабее моего, – оно и
понятно, чары всегда проще давались девушкам.

–  Да справлюсь я!  – заверил Реджину Николас.  – Тут
столько советников отца, что они просто не позволят мне со-
вершить какую-то глупость.

– Вы невыносимы, – раздраженно сообщила сестра, и я
мысленно возликовала.  – Хорошо, Мария. Собирай вещи.
Завтра с утра мы отправляемся в Элиор.

Она недовольн покачала головой и направилась к выходу
из гостиной, в которой и развернулся этот многочасовой раз-
говор. Когда за ней закрылась дверь, Николас тихо произнес:

– Она сама не понимает чего хочет.



 
 
 

– Понимает, – отозвалась я. – Просто в отчаянии.
– Не прибегай к магии при элиорском дворе. Тебя мигом

раскусят, – тон брата вдруг сделался слишком серьезным.
– Если моя магия заставит Локкена воткнуть себе кинжал

в сердце, я не стану осторожничать, – уверенно ответила я. И
пусть Реджина собиралась решить вопрос мирно, запасной
план никто не отменял.

– Не рискуй лишний раз. Лишь когда будешь полностью
уверена в успехе!  – Он покачал головой, точь-в-точь как
Реджина, но уже через секунду вновь широко улыбнулся и
отшутился: – Ура! Наконец-таки я смогу покутить без над-
зора двух занудных сестричек!

Главное не развали королевство во время нашего отсут-
ствия. Этого тебе Реджина точно не простит.



 
 
 

 
Глава 2

 
Карету покачивало из стороны в сторону на неровной до-

роге. Сестра за весь день не проронила ни слова. Возможно,
просто собиралась с мыслями, но я буквально чувствовала
ее напряжение. Да мне и самой было неспокойно. Я понима-
ла, что совсем скоро мы прибудем к императорскому двору.
И тогда начнется самая большая и сложная игра, ставки в
которой бесконечно высоки.

– Реджина, – тихо окликнула я сестру, и она вздрогнула,
подняв на меня взгляд. – Все будет хорошо. Мы справимся.

Она только кивнула и отвернулась к окну.
Справимся… С чем? С тем, что ей придется выйти замуж

за самого ненормального из правителей нашего континента?
Решение не из лучших. Родители бы не одобрили. Они

всегда бережно и трепетно относились к тому дару, что до-
ставался людям от самих богов. Не всем людям – лишь еди-
ницам. Магия, величайшее чудо! А империя ратовала за пол-
ное ее уничтожение, за мир без волшебства. Шла против во-
ли богов.

– Мария, спасибо, – сестра шевельнулась, меняя позу по-
сле долгой поездки, и подол ее темно-сиреневого дорожного
платья зашелестел. – Я все еще недовольна тем, что ты тут.
Но благодарна.

Я подалась вперед, поймала ее за руку и ободряюще сжала



 
 
 

в своих пальцах. Вместе мы со всем справимся. Разве может
быть иначе?

Спустя три часа до нас донесся оклик кучера: он притор-
маживал лошадей. Я отодвинула плотную шторку и затаила
дыхание.

Дворец императора Элиора оказался не таким мрачным,
каким его рисовали на картинах и описывали в сплетнях.
Скорее, он являл собой полную противоположность того,
что я видела и слышала.

Карета миновала высокие ворота и, покачиваясь, поехала
по вымощенной камнями дороге. Мы очутились в огромном
парке. Зеленые газоны, статуи на высоких пьедесталах, боль-
шие зеркальные фонтаны. За раскидистыми деревьями вид-
нелись аллеи, кованые лавочки в тени, беседки. Перед воз-
веденным на холме замком блестел в лучах солнца огромный
пруд с расцветающими водяными лилиями, наперебой кри-
чали утки, коих тут плавало великое множество. Несмотря
на этот шум, пейзаж вызывал чувство умиротворенности.

Да и само здание вписывалось в него вполне гармонично.
Песочного цвета камень, темная крыша, всего три башни. Ни
высоких осадных стен, ни окон-бойниц, ни армии, патрули-
рующей периметр. Вокруг царила такая идиллия, что мной
овладели нехорошие предчувствия.

Все это больше походило на какую-то уловку. Ловушку,
которая захлопнулась в ту секунду, как за нашим кортежем
затворили ворота.



 
 
 

Еще сильнее мои подозрения укрепились, когда карета
остановилась перед дорогой, ведущей к главному входу, по-
скольку вдоль нее по обе стороны выстроились стражники и
придворные Элиора.

– Готова? – шепотом осведомилась я у сестры.
Реджина только вскинула подбородок и кивнула. В это же

мгновение слуга открыл дверь кареты и подал ей руку.
Я вышла следующей, краем глаза наблюдая за тем, как из

соседних экипажей выходят слуги, стражники и фрейлины
королевы. Девушки уже спешили к нам, на ходу суетливо по-
правляя платья и прически, примятые после тяжелого пути.

Отступив на шаг, я встала за спиной у Реджины, готовясь
играть свою роль. Стать не только сестрой королевы, но и
главной фрейлиной ее величества.

Девушки, которые служили Реджине почти год, не сильно
обрадовались тому, что управлять ими теперь буду я, но ре-
шения королевы не обсуждаются.

– Пора, – отдала тихий приказ ее величество, когда слуги
выгрузили сундуки с приданым, привычно выпрямила спину
и степенно направилась по ступеням к встречающим.

Выждав три шага, я двинулась следом. Каждая ступень
приближала нас к неизбежному. К новому и опасному.

–  Ее королевское величество Реджина!  – закричал гла-
шатай, вытянувшись по струнке. А моя сестра замедлилась,
чинно вышагивая перед бесконечной вереницей придвор-
ных и гостей императора, которые склонялись в учтивых ре-



 
 
 

верансах.
– Его императорское величество Локкен Стальной!
После этих слов все, абсолютно все за исключением нас с

сестрой, поклонились настолько низко, что я даже не сдер-
жала недовольного смешка. Как же запугал император своих
подданных, что они так спины гнут!

Навстречу Реджине спускался по лестнице высокий муж-
чина. Светлые волосы, затянутые в низкий хвост на затылке,
высокомерный взгляд, размашистый шаг. Все это выдавало
уверенного в себе и своих действиях человека. Хотя другой
бы и не смог прийти к такой власти. Даже корона – и та ка-
залась какой-то помпезной из-за множества острых зубьев,
будто их количеством Локкен намекал на собственную зна-
чимость.

Императора сопровождало несколько стражников и при-
дворный, которого нам не представили. В нем улавливалось
какое-то сходство с Локкеном. В движениях, походке, даже
во взгляде – такой же властный и оценивающий. Неужели
это и есть тот самый его брат – единственный из оставшихся
в живых родственников?

Если это Мортен Уейт, чьего портрета не удалось напи-
сать ни одному художнику, то я удивлена. Мне думалось, что
если он не хочет запечатлеть свой образ, то он должен быть
страшен, ан нет. Не писаный красавец, конечно, но и явно
не урод.

Короткие темно-русые волосы, высокий лоб, подбородок



 
 
 

с небольшой ямочкой, трехдневная темная щетина. Словно,
в нем бы не было ничего примечательного, будто судьба го-
товила ему участь шпиона или вора, если бы не глаза, – та-
кие же ярко-синие и горящие жизнью, как у императора.

Мортен будто бы почувствовал мой интерес, поймал
взгляд и легко усмехнулся.

От этого черты его лица смягчились, и оно будто даже ста-
ло симпатичнее. Перестало походить на каменную маску. У
меня от этого даже дыхание перехватило и, к собственному
удивлению, я ощутила интерес к этому мужчине. Интерес,
выходящий за рамки дозволенного – и чреватый опасностью.
Будто кто-то коснулся кожи шелковой лентой, а потом при-
ставил к горлу кинжал.

Тряхнув головой, отвела взгляд и в ту же секунду оступи-
лась. Если бы не одна из фрейлин, поддержавшая меня под
руку, я бы так и упала прямо на глазах у всех придворных
Элиора.

– Приветствуем вас в империи, Ваше величество! – Лок-
кен остановился в трех шагах от сестры. – Наконец-то вы до-
брались до нас.

Император посмотрел в сторону карет и скривился, буд-
то увидел не черные крытые экипажи с серебряным гербом
королевской семьи, а деревянные повозки с погнутыми ко-
лесами.

–  Благодарю за радушный прием,  – холодно отозвалась
Реджина, едва склонив голову перед своим будущим супру-



 
 
 

гом.
– Будет интересно послушать, какое впечатление на вас

произведет столица империи, Ваше величество, – с ехидцей
в голосе проговорил мужчина. – Уверен, после этого вы ре-
шите перестроить и свое королевство.

Что?! Да как он смеет?! Пытается указать, что Форед на-
много хуже Элиора? Да как бы не так, ваше императорское
величество! Иначе не было бы этого союза!

Реджина будто почувствовала мое настроение и умело пе-
ревела разговор.

– Обязательно поделюсь с вами своими впечатлениями, –
вежливо отозвалась она. – Но позже. Мы немного устали с
дороги.

– О, конечно, ваши покои уже готовы, – хищная усмешка
проступила на губах императора. – Вас проведут.

Этот короткий разговор больше был похож на сражение
двух мечников. Холодная сталь скрещивалась со звоном, вы-
секала искры и вновь разлеталась в разные стороны.

Еще несколько стандартных фраз, в которых явственно
слышались уколы со стороны императора, и вот слуги уже
сопровождают нас в наши комнаты.

И все бы ничего, однако нас с сестрой почему-то повели в
одну сторону, а всех слуг, стражу и даже фрейлин королевы
– в другую.

Когда Реджина поинтересовалась у прислуги, в чем де-
ло, ей ответили довольно просто: будущей императрице и ее



 
 
 

главной фрейлине подготовили лучшие покои в хозяйском
крыле, тогда как остальных пришлось разместить в гостевом.

Мы с сестрой переглянулись, но ничего не сказали. А что
тут скажешь? Реджина здесь еще не хозяйка, хоть ей и отве-
ли хозяйское крыло. Но проблему эту надо будет уладить, и
как можно скорее. Я, конечно, первая фрейлина, но отряд
стражи заменить вряд ли смогу. Особенно так, чтобы никто
не заподозрил меня в магии.

Что ж, зато покои нам выделили поистине роскошные. Ед-
ва передо мной распахнули двери в наше новое пристанище,
я поняла, что при всем желании не смогу упрекнуть импера-
тора в недостатке гостеприимства.

Общая гостиная с камином и мягкими креслами поража-
ла воображение. Чего стоил один лишь фонтан со статуей
рыбы, балансирующей на кончике хвоста! Все утопало в зе-
лени, на стенах висели чудные картины в золоченых рамах.

Две двери, расположенные друг напротив друга, вели в на-
ши с Реджиной личные покои. Щедрой императорской ру-
кой нам предоставили отдельные спальни, в каждой из кото-
рых имелись гардеробная, купальня и нечто вроде кабинета.

– Я ожидала худшего, – честно призналась я, когда мы с
сестрой остались наедине.

Наши слуги еще не успели прийти, а императорские до-
пустили ошибку, не оставив кого-то для присмотра.

– Это только видимость, – холодно резюмировала короле-
ва, окидывая взглядом фонтан. – Отдыхай пока, Мария. Ве-



 
 
 

чером начнется игра.
Меня всегда удивляла ее способность оставаться спокой-

ной, что бы ни творилось вокруг. Сестра могла взять себя в
руки в любой ситуации. Сохраняла холодный рассудок, на-
сколько сложна ни была проблема. И я завидовала этому
умению.

Саму-то меня сейчас прям-таки потряхивало, стоило
только вспомнить о предстоящем приеме в честь приезда ко-
ролевы Реджины. До него оставались считанные часы, а я не
знала, за что хвататься. Заняться примеркой платьев и выбо-
ром самого удобного, чтобы не запутаться в подоле на глазах
у местной знати? Или озаботиться безопасностью Реджины?
Очевидно, что от нее нельзя отставать ни на шаг, но как это
провернуть, чтобы не привлечь лишнего внимания…

Я пока смутно понимала свою роль в грядущих событиях.
Мы ведь не чаепития с фрейлинами устраивать приехали,
нас ожидала сложная политическая игра. Но правил ее я не
знала.

Гнетущие мысли одолевали меня, пока я принимала ван-
ну и обедала в своих комнатах. Неизвестность и царившая в
замке тишина действовали мне на нервы.

К счастью, ближе к вечеру пришли фрейлины королевы,
и хоть я не считала их своими подругами, от их присутствия
стало немного легче.

– Это платье подойдет отлично, – щебетала Асия, затяги-
вая шнурки корсета.



 
 
 

Вивьен и Тина помогали Реджине с прической, вполголо-
са обсуждая какие-то досужие сплетни. Сестра мило им улы-
балась, что-то отвечала. А я сейчас радовалась тому, что ко-
рона досталась не мне.

Я бы не выдержала эти подлизывания фрейлин. Они так
наигранно вздыхали и ахали по любому поводу… Не думаю,
что я смогла бы с ними по-настоящему сблизиться. Во-пер-
вых, беспрестанная болтовня раздражала, а во-вторых, мне
никогда не нравилось лицемерие. Да, Реджину многие люби-
ли вполне искренне, но не всегда ведь можно отличить лесть
от правды. По-моему, лучше молчаливые слуги, чем шум-
ные фрейлины.

Правда, я теперь в их числе.
– Мария, как вам? – Асия повернулась ко мне, первой пы-

таясь наладить отношения с той, кто теперь над ними тремя
главенствует. И хорошо, что тремя! Если бы сестра набрала
себе целый отряд из фрейлин, я бы точно себя полководцем
чувствовать начала.

– Мне нравится цвет, – мягко отозвалась я, решив подыг-
рать. – Ее величеству очень идет.

Реджина скосила глаза в мою сторону и благодарно улыб-
нулась. Хоть я и сказала чистую правду. В лиловом платье
с узкими рукавами, целомудренным вырезом и пышной юб-
кой Реджина выглядела величественно и вместе с тем безза-
щитно. Именно такое впечатление ей надо было произвести
на придворных и самого императора.



 
 
 

– Только кое-чего не хватает…
Мне пришлось перебрать несколько больших шкатулок,

чтобы найти недостающую деталь образа Реджины. А потом
аккуратно, чтобы не испортить прическу, надела сестре на
голову белоснежную тиару.

– Мамина, – голос Реджины предательски дрогнул, когда
она подняла руку и коснулась кончиками пальцев аметистов.

– Теперь твоя. – Я поправила завитые локоны моей коро-
левы и кивнула.

Она была готова к этому празднику. Если прием при дво-
ре императора Локкена вообще можно назвать праздником.

Остаток времени перед тем, как за нами явились страж-
ники, я провела у зеркала. Единственное, что мне не нрави-
лось в звании фрейлины королевы – наряды. Я как незамуж-
няя дама должна была привлекать внимание знатных муж-
чин своей внешностью. А что может быть лучше, чем глубо-
кое декольте?

Вот и сейчас мне пришлось надеть темно-синее платье без
рукавов и с ужасно откровенным вырезом. Радовала только
довольно узкая, но притом легко растягивающаяся юбка на-
ряда. В ней и бежать можно, если скинуть обувь, и выглядеть
достойно.

– Мария, нам пора. – За моей спиной возникла Асия.
Самая старшая из фрейлин королевы. Если не ошибаюсь,

ей на тот момент было около двадцати, хотя из-за ангельской
внешности она казалась и того моложе.



 
 
 

Светлые волосы ее были уложены набок, белоснежную ко-
жу покрывали сверкающие румяна, чтобы прибавить блеску,
а в черных, как оникс, глазах застыл немой вопрос.

– Что-то случилось? – я обернулась к ней, чувствуя, что
девушку мучает беспокойство.

– Мы навсегда тут останемся? – Асия задала этот вопрос
вполголоса, убедившись, что Реджина ее не слышит.

– Если Реджина станет супругой императора, то фрейли-
ны должны остаться в империи. Как минимум до своего за-
мужества.

Я сказала это настолько твердо, насколько вообще было
возможно. И только потом поняла, что вместо “когда” ска-
зала “если”.

Асия поджала губы, всем своим видом показывая, что не
желает такой участи. А потом смиренно кивнула и вернулась
к Тине и Вивьен. Те шумно радовались бусам из белого жем-
чуга, которыми Реджина одарила каждую свою фрейлину.

Впрочем, наслаждаться обновками им пришлось недолго:
раздался стук в дверь, и девушки притихли, как по команде.

Двое стражников императора вызвались проводить нас до
бального зала. Праздник в честь моей сестры начался.

Локкен Стальной не поскупился. Столы вдоль стен ломи-
лись от угощений и напитков. Придворные с интересом по-
глядывали в сторону королевы Реджины, но никто не решал-
ся подойти первым до того, как император официально ее
представит.



 
 
 

Фрейлины королевы рассредоточились по залу, – скорее
всего, открыли охоту на свежие слухи, – а я осталась рядом
с сестрой.

–  Иди,  – одними губами произнесла она.  – Нам нужно
знать ситуацию.

Оставлять ее одну совершенно не хотелось. Но император
еще не появился в зале, а значит, время для маневра у меня
и вправду было.

Захватив бокал с легким вином, я расправила плечи и на-
правилась к ближайшей стайке дам в пышных платьях.

– Рада вас приветствовать. Меня зовут Мария, и я главная
фрейлина ее величества Реджины, – представилась я, наце-
пив очаровательную улыбку. – Какой прекрасный вечер, вы
не находите?

Реакцию я получила вовсе не ту, на которую рассчитыва-
ла. На меня смотрели с легким превосходством. Вряд ли кто
из них знал, что я не просто фрейлина королевы, но и ее
сестра. Это могло быть только на руку.

–  Какое чудесное у вас платье…  – нарушила, наконец,
неловкую паузу дама, чей наряд напоминал гору взбитых
сливок.

Разговор завязался довольно быстро. Мне повезло: из
всех гостей я методом тыка умудрилась выбрать дочек герцо-
га и молодую графиню. Словом, представителей высшей зна-
ти. Понятное дело, что никакой важной информации, кроме
инструктажа по здешним закускам, я не получила. Но пер-



 
 
 

вый шаг в верном направлении был сделан.
И я уже собиралась двинуться дальше, прощупывая ди-

пломатическую почву и налаживая связи для Реджины, но в
этот самый момент двери в зал распахнулись.

– Его императорское величество Локкен Стальной!
Интересно, почему глашатай называет его так, а не по фа-

милии рода? Локкен Уейт. Именно так звали мужчину, ко-
торый торжественно переступил порог зала.

Подхватив юбки, я поспешно присела в реверансе, жалея,
что не успела вернуться к Реджине.

Император и его брат прошли мимо меня. Да, уже не оста-
валось никаких сомнений, что Локкена сопровождает его
кровный родственник. Второе лицо в империи.

– Лорды и леди, – звучный баритон Локкена разнесся над
залом, и все притихли, – прежде чем я представлю вам свою
будущую супругу, мы проведем обязательный ритуал, кото-
рый всем вам известен.

Я мгновенно напряглась и непонимающе нахмурилась.
О какой ритуале идет речь? Магическом? Разве империя

не против чар?
Судя по всему, эти слова правителя удивили только ме-

ня, – дочери герцога радостно встрепенулись и заулыбались
так широко, будто им предложили выйти замуж за самых
лучших мужчин империи.

– Специально для наших гостей…
– А что за ритуал? – как бы невзначай уточнила я у моло-



 
 
 

дой графини. Она была самой разговорчивой из моих новых
знакомых.

– О, сейчас лорд Мортен с помощью артефакта очистит
зал от накопившейся в воздухе магии, – с радостью известила
меня она. – Вы не поверите, леди Мария, сразу дышать после
этого легче становится. Та-а-ак легко!…

У меня сердце удар пропустило.
Что он сделает?! Очистит воздух?!
Дальше все было как во сне.
Я едва успеваю отыскать взглядом лорда Мортена и вижу,

как он снимает с шеи кулон с большим синим камнем. Зо-
лотая цепочка ласковой змейкой соскальзывает по его паль-
цам, а камень вспыхивает.

Окружающие улыбаются, а я чувствую, как на меня на-
двигается лавина. Она падает на голову и пытается прижать
меня к полу. Зал плывет, размывается, перед глазами появ-
ляются черные мушки, а в ушах звенит от головной боли.

Магия рассеивается вокруг меня, обжигает кожу. С каж-
дым вдохом легкие горят все сильнее, тошнота подкатывает
к горлу. Я знаю, что мне поможет: надо выпустить чары. Лю-
бую магию. Даже самую незначительную.

Я едва держусь на ногах, стараюсь проморгаться.
Все внимание гостей сосредоточено на императоре и его

брате. Никто не увидит того, что я собираюсь сделать. Никто,
кроме самого лорда Мортена. Потому что он смотрит прямо
на меня, а на губах его играет легкая усмешка.



 
 
 

 
Глава 3

 
Головная боль ослабила тиски лишь много позже, когда

мы с сестрой уже вернулись после бала в нашу общую гости-
ную. Ничего подобного прежде я не испытывала. Те мгнове-
ния, когда Мортен сверлил меня насмешливым взглядом, а
я заставляла себя улыбаться через силу, тянулись, казалось,
целую вечность.

Тело почти разрывало на кусочки, но я ни жестом, ни
мимикой не показывала слабости. Я продолжала улыбать-
ся, хотя ощущения были такие, словно меня выворачивают
наизнанку, как старое платье, требующее починки. Мортен
лишь удивленно вскинул бровь, и только после этого повер-
нулся к другим гостям. От облегчения я чуть сознание не
потеряла.

Да, на первый раз пронесло. Но сколько еще будет таких
разов?

– Как тебе удалось обмануть артефакт? – тихо спросила
сестра. – Я думала, что поседею, когда Локкен сообщил про
ритуал.

– Я же тебе говорила, что умею скрывать свой дар, – от-
ветила я, стараясь выглядеть беспечной. Незачем Реджине
знать, как тяжело мне это далось. И что именно я делала,
когда ритуал закончился, и мне пришлось на пару минут
ускользнуть из зала. – Тебе стоит чуть больше мне доверять.



 
 
 

Мортен, бесы его побери… Что за идиотская традиция,
очищать воздух от магии?! Вот почему нельзя его очищать
до или после бала?.. Впрочем, ответ очевиден: они просто
пытаются вычислить магов.

– Ты молодец, – мягко улыбнулась сестра, коснувшись мо-
ей руки. – Получилось узнать что-нибудь интересное?

Лишь то, что от Мортена следует держаться как можно
дальше. Больше никаких важных для дела сплетен раздо-
быть не удалось. Причем, судя по всему, не только мне, но
и нашим дражайшим фрейлинам. Когда бал закончился, я
отослала их в гостевое крыло. С одного взгляда поняла, что
Реджина по-настоящему вымоталась и предпочтет исключи-
тельно мою компанию.

–  Ничего. Как протекало общение с Локкеном Сталь-
ным? – Его местную кличку я насмешливо выплюнула, за
что получила укоризненный взгляд от сестры.

– Он… непривычен.
– Какой изящный способ сказать, что он редкостный иди-

от, – фыркнула я. – Нет, ты слышала его? «Элиорские ви-
на самые лучшие, элиорские шелка самые шелковые, кровь
элиорцев самая чистая»… Тьфу! Он будто бы каждой фра-
зой пытается задеть и тебя, и Форед.

– Мария, спокойнее. Думаю, он просто проверяет мою ре-
акцию.

– И как в его представлении ты должна реагировать? Если
бы он не был императором, я бы с удовольствием опустила



 
 
 

ему на голову салатницу. С лучшим элиорским, прошу за-
метить, салатом! На его несравненную элиорскую голову!

Губы Реджины тронула улыбка, но сестра тут же ее спря-
тала.

– Мария, мы должны быть сдержаннее, – строго произнес-
ла она. – Мы пока не имеем никакой возможности показы-
вать зубы.

О да, нам их тут же попытаются подпилить.
– Я помню, – постаралась успокоиться. Даже воздуха по-

больше набрала, чтобы через мгновение его шумно выдох-
нуть.

– И кстати, брат короля, Мортен, полвечера не сводил с
тебя глаз.

– Влюбился, наверное, – брякнула я, хотя прекрасно по-
нимала, что дело вовсе не во влюбленности. Это все из-за
той сцены, от которой у меня до сих пор мурашки по коже.

Бьюсь об заклад, в ближайшее время Мортен будет всяче-
ски меня проверять, и к этому стоит быть готовой.

– Думаешь? – на мгновение в тоне сестры проявилось бы-
лое легкомыслие, она весело хихикнула. – Оно и немудрено!
Ты, Мария, чудо как хороша сегодня!

– Ты так говоришь, будто бы я обычно совсем не чудо и
совсем не хороша, – не удержалась от усмешки.

– Я давненько не видела тебя в красивых платьях. В Фо-
реде ты предпочитала брючные костюмы.

– В них, дорогая сестра, удобнее передвигаться верхом!..



 
 
 

А еще сбегать в лес. После смерти родителей я часто там
пропадала. Природа дарила мне странное состояние напол-
ненности, щедро делилась своей чистейшей энергией. Ино-
гда мы уходили в лес с Николасом вместе, – он тоже прини-
мал дары природы.

Обменявшись еще парой фраз и пожелав друг другу спо-
койной ночи, мы с сестрой разошлись по своим комнатам.
Нам обеим было ясно: завтрашний день будет ничуть не лег-
че сегодняшнего. Игра только началась, и оставалось лишь
гадать, каким будет следующий ход противника,

 
* * *

 
Я проснулась ни свет ни заря. Любовь к раннему пробуж-

дению никуда не делась, – как по мне, нет ничего лучше чув-
ства, что весь мир принадлежит только тебе, пока остальные
спят без задних ног, и мне не хотелось терять ни секунды
этого драгоценного времени. А потому я спешно собралась,
туго заплела непослушные рыжие волосы и решила выйти на
разведку.

У нас в Фореде в этот час слуги уже вовсю сновали по
замку, и я предположила, что в Элиоре те же порядки. И по-
надеялась, что без пристального надзора господ разговорить
слуг будет гораздо легче.

Однако же планам моим осуществиться было не сужде-
но: я не обнаружила на нашем этаже ни одной живой души,



 
 
 

равно как и на первом. Но возвращаться в покои мне не хо-
телось. Я решила воспользоваться ситуацией хоть как-то и
выйти на прогулку и проветрить голову.

Улица встретила прохладным дуновением ветра и целым
каскадом приятных весенних ароматов. Я аж зажмурилась
от удовольствия, стараясь впитать в себя те крупицы магии,
что летали в воздухе.

Преисполненная хорошим настроением, спустилась по
ступеням. Миновала стражу, которая даже не дернулась при
моем появлении, и направилась в королевский сад. Вчера я
слышала о нем много восхищенных отзывов и решила убе-
диться воочию, что это не дежурная светская лесть. Заодно
и время скоротать, и подумать, где искать слуг.

Сад и правда был потрясающим. Высокие зеленые кусты,
разграничивающие довольно большую территорию, гравий-
ные дорожки и раскидистые ветвистые деревья – все тут жи-
ло. Я уже не надеялась, что так скоро смогу ощутить знако-
мое покалывание в кончиках пальцев, – так энергия природы
перетекала в меня, даря силы. Я ходила по этому зеленому
лабиринту и наслаждалась временной передышкой.

Никогда бы не подумала, что дворец императора может
выглядеть именно так… Особенно сад. Природа всегда бы-
ла лучшим помощником для магов, но императору об этом
явно не спешили сообщать. Иначе, я почти уверена, от этого
прекрасного места не осталось бы и следа! Да и весь город
бы заковали в камень.



 
 
 

– Что ты думаешь о форедской королеве? – Ушей коснул-
ся звонкий девичий голос.

Я замерла на месте и только через секунду осторожно вы-
глянула из-за куста. Увидела двух прачек с плетеными кор-
зинами, вышедшими из-за поворота на параллельную моей
тропинку.

– Не знаю, – пожала плечами вторая девушка, и я обрати-
лась в слух.

Ступая максимально осторожно, чтобы ничем не выдать
свое присутствие, я шла наравне с ними вдоль густой живой
изгороди.

– Если честно, я совсем не верю, что Его величество и
правда женится на форедской королеве.

– Говорят, Элиору выгоден этот союз.
– Кто говорит? Конюх? – одна из служанок хрипло рас-

смеялась. – О да, он тот еще знаток политики. Не нашего это
с тобой ума дела.

– Ну, хочется же понимать, закончится ли с этим браком
война или нет… – вздохнула вторая.

– Если даже Его величество и не пойдет на Форед, пойдет
на кого-нибудь другого! А Форед станет попросту хорошим
местом, где наша армия сможет набраться сил для следую-
щих рывков…

– В Фореде вас не учили, что подслушивать нехорошо? –
услышала за спиной и резко дернулась.

Ну не мог он минутой позже меня на таком нелицеприят-



 
 
 

ном деле поймать?! На самом интересном месте объявился!
– И вам доброе утро, лорд Уейт…
Я старалась не показывать досаду, охватившую меня при

виде брата императора. Думаю, удалось мне неплохо, к тому
же, досада очень быстро сменилась любопытством. Теперь
меня занимали другие вопросы: что он тут делает с утра по-
раньше? А главное – чем это мне грозит?

– Мортен, – тут же поправил он меня.
Оба братца отчего-то совсем не любят имя своего рода.

Интерес-с-с-сно!
– А вас в Элиоре совсем не учили, что подкрадываться к

девушке сзади и пугать ее – нехорошо? – с миленькой улы-
бочкой позволила себе дерзость.

Посчитала, что роль кроткой овечки мне совсем уж не по
плечу.

– Только если девушка не пытается выведать королевскую
тайну, – в тон мне ответил Мортен, при этом даже в лице не
изменившись.

Мужчина смотрел выжидающе, его взгляд чуть ли не в ду-
шу проникал, и от этого сделалось совсем неуютно.

– Разве эта девушка виновата, что королевские тайны бук-
вально вываливаются на ее голову, когда она просто прогу-
ливается по саду? К тому же, очень недальновидно посвя-
щать в важные секреты двух прачек и, как я полагаю, конюха.

– Предпочитаете ранние прогулки? – вопросом на вопрос
ответил Мортен.



 
 
 

– А вы? – не осталась в долгу.
– Весьма, – сухо ответил мужчина, предлагая мне опереть-

ся о его локоть.
Отказываться я не стала, чтобы Мортен не счел это лич-

ным оскорблением. Но сама тем временем судорожно пыта-
лась сообразить, как мне избавиться от общества первого со-
ветника короля и по совместительству его брата.

Опасность, и без того витающая в воздухе, сгущалась, как
предгрозовые тучи. Стоило мне коснуться локтя мужчины,
по коже будто разряд молнии прошелся. Судя по всему, Мор-
тен испытал то же, и мгновенно нахмурился.

А вот это точно была не магия, так что нечего, лорд Уейт,
хмуриться, не-че-го!

– Вчера на балу… вы почувствовали недомогание? – вне-
запно поинтересовался он. – Я наблюдал вашу реакцию…

Да уж, в его присутствии, расслабляться точно не стоит!
– Леди, стоящая поблизости, настолько прониклась важ-

ностью вашего ритуала, что, забывшись, наступила мне на
ногу, – тут же нашлась я.

– Что ж, надеюсь, что в будущем элиорская знать побе-
режет ваши ноги, – с каким-то неясным намеком произнес
он. – Данный ритуал проходит перед каждым королевским
мероприятием.

Я напряглась еще сильнее, хотя еще секунду мне казалось,
что я и так напряжена до предела. Перед каждым меропри-
ятием?! Так часто?! Надо срочно придумать, как противо-



 
 
 

стоять этому жуткому артефакту… Наверняка есть какие-то
способы!

Впрочем, несмотря на подступающую панику, я сумела
одарить Мортена беззаботной улыбкой. Думаю, во мне поги-
бала великая актриса.

– Может, Элиор и славится своими винами и шелками, но
вот красотой ног форедские девушки вашим точно не усту-
пают, – решила перевести разговор в менее опасное русло.

– Элиорские знатные девушки оголяют свои ноги, в том
числе щиколотки… – Мужчина красноречиво посмотрел на
подол моего платья, – …лишь в присутствии мужа.

Это он так намекает на то, что мое платье чуть открыва-
ет мыски туфель? Так можно только порадоваться, что слу-
жанки пока не до конца распаковали наш с сестрой багаж!
Видел бы он, какие там есть женские брючные костюмы! По
здешним меркам – совершенно нецеломудренные.

– Элиорская мода так… консервативна, – мягко заметила
я, хотя на самом деле меня так и подмывало сказать, что она
откровенно устарела.

В Фореде уже давным-давно перестали обращать внима-
ние на длину юбки даже на королевских приемах! Некото-
рые леди позволяли себе смелость обнажить ноги до середи-
ны икр, и мне сложно было их в этом упрекнуть.

–  Постарайтесь ей соответствовать,  – холодно произнес
Мортен.

Какой зануда! С другой стороны, я мысленно возрадова-



 
 
 

лась, что наша опасная беседа перешла в категорию вполне
себе светских. Теперь дело оставалось за малым – прекра-
тить ее вовсе. И держаться от брата императора как можно
дальше.

– Своими словами вы мне напомнили о том, что с утра у
нас была запланирована встреча с организатором свадьбы, –
наигранно спохватилась я. – Вынуждена вас оставить, пер-
вая фрейлина Ее величества не может пропустить такое со-
бытие.

– Не стану вас задерживать. – Мортен кивнул и позволил
мне убрать руку с его локтя. Я вновь ощутила невнятный раз-
ряд молнии, но в этот раз куда слабее.

Сделала легкий реверанс, дождалась ответного поклона и
поторопилась обратно в замок.

Больше всего в те минуты я жалела о том, что в Фореде у
меня осталась тайная магическая библиотека. Из предосто-
рожности я не стала брать с собой ни одной книги, а они бы
мне сейчас очень пригодились. Тогда я боялась, что это бу-
дет опасно, но теперь понимала: по-настоящему опасно тор-
чать здесь без доступа к знаниям.

Сейчас написать бы брату, но что-то мне подсказывало,
что наши письма могут просматриваться элиорцами. Не сто-
ит так подставляться… Если только использовать наш тай-
ный шифр, который мы придумали еще в детстве? Помнит
ли его Николас?..

Когда я вошла в замок, в нем уже кипела жизнь. Всего за



 
 
 

полчаса тихие коридоры наполнились утренней суматохой.
Выловив в числе прочих форедскую служанку, прибывшую
с нами, я спросила ее, готовы ли фрейлины.

Она уверила, что и фрейлины, и сама королева уже на-
правляются в синюю залу для встречи с организатором сва-
дьбы. Как, к вящему моему сожалению, и его императорское
величество. Благо, девушка подсказала мне короткий путь в
эту самую залу.

Причем настолько короткий, что я каким-то невероятным
образом умудрилась не только не заблудиться, но и перехва-
тить сестру с фрейлинами в коридоре.

Реджина при виде меня даже в лице не изменилась. Как
шла с легкой улыбкой, так и продолжила, будто и не заме-
тила моего прибытия. Лишь через несколько секунд почти
беззвучно спросила:

– Где ты была?
– Утренняя прогулка, – коротко и тихо ответила я, при-

водя дыхание в порядок.
Стражи, застывшие у дверей бессловесными истуканами,

распахнули перед нами двери. Глашатай привычно известил
о приходе ее величества в окружении фрейлин. И только по-
сле этого мы переступили порог огромной комнаты.

На массивном деревянном столе в самом центре зала нас
уже ожидал чайный сервиз и легкие воздушные элиорские
лакомства. Император замер у окна, окинув нас вниматель-
ным взглядом. По ту сторону стола стояла женщина в ярком



 
 
 

пышном платье. Дама была явно в летах, а потому ее выбор
наряда меня несколько удивил. Она показалась мне смутно
знакомой, я всмотрелась в ее лицо повнимательнее…

И время будто замедлилось, а паника комком подкатила к
горлу. Ладони и спина мгновенно взмокли. В ушах пульси-
ровало, в глазах рябило – еще никогда до этого момента я не
испытывала столь сильного страха. Неужели все закончится
так глупо?..

Надеюсь, у Реджины хватит ума сказать, что она ничего не
знала о моих магических способностях. Ведь королевским
организатором свадеб оказалась не кто иная, как та самая
нянька, которой не посчастливилось оказаться рядом, когда
во мне проснулась моя магия.



 
 
 

 
Глава 4

 
Глаза женщины расширились от испуга. Она взирала на

меня затравленно, словно увидела какое-то чудище из ноч-
ных кошмаров. Годы не сильно ее изменили, разве что доба-
вили пару неглубоких морщинок на лбу.

Наши гляделки длились не дольше мига, она заговорила
первой.

– Доброе утро, ваше величество! – Низко поклонилась. –
Мое имя леди Анна Шион. Приятно с вами познакомиться.
Для меня большая честь организовать вашу с его император-
ским величеством свадьбу.

Приятно познакомиться… Леди Анна Шион… Да эта
нянька отродясь не имела никакого титула! Не это ли при-
чина ее вранья?

– Вверяю наш счастливый день в ваши умелые руки, – тут
же ответила сестра, с опаской покосившись на меня.

Она узнала. Узнала! И тоже не знала, что с этим делать.
Мне было десять. Я не отличалась излишней благовоспи-

танностью, из-за чего слугам часто доставалось. То попа-
дутся в мою ловушку, то приклеятся к ручке двери – ниче-
го серьезного, лишь мелкое, ни для кого не опасное членовре-
дительство. Все относились к этому снисходительно, при-
выкли к моему характеру – многих мои шалости даже за-
бавляли. Но не она… Тогда мою няню звали Агнира, она от-



 
 
 

вечала за поддержание порядка в моей комнате и выбор на-
рядов.

Однажды она залезла в шкаф, чтобы подготовить пла-
тье для очередного приема, и обнаружила там паука. Не на-
стоящего, нет, мы с Николасом вырезали его из дерева, и он
мало походил на живое насекомое, но Агнира настолько пе-
репугалась, что завизжала и начала потешно прыгать по
комнате. Игрушечного паука она перед этим вышвырнула в
окно, разбив стекло. По идее, уже тогда она должна была
догадаться, что ее страшная находка – не более, чем неуме-
лая подделка. Но ужас затмил женщине разум.

Я тогда не сразу сообразила, что именно происходит.
Просто сидела в кресле с книгой и совсем никак не могла
ожидать, что нянька набросится на меня с кулаками!

На меня ни мать, ни отец, – король с королевой, на мину-
точку, – никогда не поднимали руку, а тут какая-то слу-
жанка… Я перепугалась не на шутку – и от испуга во мне
проснулась магия.

– Я думаю, что южная часть сада отлично подойдет для
торжества, – произнесла Анна.

Я отвлеклась от воспоминаний и вернулась к диалогу. Так,
Мария, возьми себя в руки… О чем они говорят? Южная
часть сада…

– В южной части сада, – я подала голос, – живая изгородь.
Там не так много места, чтобы расставить столы.

– Столы мы расставим внутри дворца, зачем гостям си-



 
 
 

деть на воздухе?..
Как это – зачем? В этом вся прелесть! По старинной фо-

редской традиции свадебные торжества всегда проходили на
открытом воздухе! Наш климат очень мягок, и даже зимой
на улице довольно тепло.

– Его императорское величество, – продолжила Анна, –
пойдет навстречу ее величеству через лабиринт, чтобы под-
черкнуть, как долог и сложен был их путь к совместному сча-
стью.

Император фыркнул, а на лице сестры ни дернулся ни
один мускул. И меня это возмутило. Почему она позволяет
ему эти насмешки?! Мог бы хотя бы перед подданными не
показывать своего пренебрежения!

Мое раздражение не укрылось от императора, мне даже
показалось, что он хочет что-то заметить по этому поводу,
но его отвлекли.

– Первый советник императора, лорд Мортен, – известил
глашатай.

Только его тут не хватало!
– Прошу прощения, что прерываю вашу важную беседу,

вот только дела не терпят никаких отлагательств.
– Все равно эта встреча начала мне докучать, – холодно

бросил император. И, удостоив Анну Шион и Реджину ко-
ротким кивком, вышел из комнаты.

Я тихо скрипнула зубами. Моя сестра достойна самого
лучшего, самого заботливого, самого нежного мужчины! Ан



 
 
 

нет, ей достается этот… Р-р-р.
– Думаю, мы перенесем нашу встречу на завтра, – с на-

тужной улыбкой произнесла Реджина. – Мне нравятся ваши
предложения, и будет лучше, если вы предоставите мне их в
письменном виде, чтобы мы с вами ничего не упустили.

– Как скажете, ваше величество, – осклабилась Анна: она
сохраняла напускную вежливость, но хищный блеск в ее гла-
зах выдавал истинные эмоции.

Женщина перевела взгляд на меня, и ее улыбка стала со-
всем уж кровожадной. Уж не знаю, по каким причинам она
не стала разоблачать меня перед всеми, но что-то мне под-
сказывало: это еще аукнется. Ого-го как аукнется.

 
* * *

 
– Что мы будем делать? – шепотом спросила я у сестры,

когда мы вышли в коридор.
– Я разберусь, – сухо ответила сестра.
– Но…
– Я разберусь, – повторила она с нажимом. – Прикажи,

пожалуйста, слугам подать завтрак.
Оп-па! Как изящно сестра попыталась поставить меня на

место. Вроде как ты первая фрейлина – так и занимайся тем,
что тебе полагается, а серьезные вопросы оставь мне.

– Как скажете, ваше величество, – смиренно отозвалась я,
развернувшись в обратную сторону.



 
 
 

Мне ничего не стоило перехватить первую попавшуюся
служанку и приказать ей, чтобы та принесла завтрак в покои
королевы, но я решила пойти иным путем. Спросила, где на-
ходится королевская кухня.

Понятия не имею, кем именно был архитектор импера-
торского замка, но я почти была готова признать его гением.
Несмотря на величественность и монументальность строе-
ния, в нем было невозможно заблудиться, и кухню я отыска-
ла довольно быстро.

Тут, как и на любой другой придворной кухне, кипела
жизнь. На меня даже не сразу обратили внимание. Думаю,
мне бы долго еще пришлось стоять, гадая, как бы заявить
о своем появлении, если бы нерасторопный поваренок с вы-
сокой стопкой пустых кастрюль не врезался в меня со всего
маха. Кастрюли с грохотом разлетелись по полу.

Фееричное появление, ничего не скажешь. Прямо-таки
салют в мою честь!

– Барт! Твою ж налево! – закричал повар.
– Это моя вина, – с любезной улыбкой произнесла, высту-

пая вперед. Не хватало еще, чтобы из-за меня слугу наказа-
ли, тем более – совсем юного. – Не надо его ругать, пожалуй-
ста. А вы главный повар?

Такой вывод я сделала, исходя из того, что уже несколько
минут именно этот человек руководил всеми процессами. Да
и колпак его был гораздо выше, чем у остальных.

– Чад Клифорд! С кем имею честь? – поинтересовался он.



 
 
 

Ага, военная выправка, суровый взгляд – этот человек яв-
но не всю жизнь поваром проработал. А значит, и подход ну-
жен соответствующий. Уж не знаю, почему, но именно слуг,
работающих на кухне, вечно недооценивают. А между тем,
самые жаркие сплетни, самые полезные слухи и самые важ-
ные новости проходят именно через эту часть замка.

– Мое имя Мария, я первая фрейлина ее величества. – От
широкой улыбки начали побаливать скулы. – Пришла выра-
зить вам свое признание по поводу тех деликатесов, что бы-
ли поданы на балу. И мы, фрейлины, и ее величество оста-
лись в полном восторге. В Фореде нам не доводилось пробо-
вать таких диковинных блюд.

Тут я, конечно, покривила душой, но отметила, что не зря
– повару такая похвала пришлась по душе, мужчина аж про-
сиял.

– В Фореде тоже есть интересные блюда, – миролюбиво
заметил он.

– Бывали там? – мягко поинтересовалась я.
– Приходилось. И признаюсь, ваш холодный томатный суп

с креветками – отличное блюдо!
Ага, этот суп часто в портовых городах подают. И правда

пальчики оближешь…
– Приятно слышать! – кивнула я.
Мы с Чадом обменялись еще парочкой любезностей, по-

сле чего я сообщила, что королева изволит позавтракать в
своих покоях. Справилась и о том, что будет на обед. Ничего



 
 
 

примечательного, никаких важных разговоров, но именно в
этот момент я и поняла, что надо почаще сюда заглядывать.
Примелькаюсь, ко мне привыкнут, и так я смогу без зазре-
ния совести подслушивать все, что тут происходит.

В наши с Реджиной комнаты я возвращалась довольная
собой. У входа стояла наша форедская стража, они привет-
ствовали меня и без лишних вопросов пустили внутрь. Го-
лос Реджины я услышала уже на пороге.

– Запомни, мы должны от нее избавиться. – Дверь в ком-
нату сестры была приоткрыта.

– Да, ваше величество. Я позабочусь об Анне Шион.
Я узнала хрипловатый бас форедского начальника стра-

жи.
Отскочила я в последний момент. Еще секунда и старый

вояка заметил бы, что я подслушивала. К счастью, я успе-
ла сделать невинное лицо, будто бы только вошла, и вежли-
во кивнула вышедшему из покоев сестры мужчине. Тот сми-
ренно поклонился.

– О, Мария! – окликнула меня Реджина. – Ты попросила,
чтобы принесли завтрак?

– Да, – ответила машинально, хотя все мысли мои уже вра-
щались вокруг страшного приказа Реджины.

Мы должны от нее избавиться…
Да, эта Анна нам поперек горла, но избавиться… Я никак

не могла поверить в то, что сестра на такое способна.



 
 
 

 
Глава 5

 
Мне стоило поговорить с Реджиной, обсудить то, что она

поручила начальнику стражи. Но как подступиться к нелег-
кому разговору, я не представляла. Хоть и понимала, что чем
дольше тяну, чем шире пропасть недоверия между нами.

Но едва я собралась с духом, чтобы подойти к сестре, на
меня обрушились очередные хлопоты. Никогда не думала,
что на первую фрейлину ее величества падает столько дел.
От меня требовали максимального участия: скомандовать,
как вернее разложить вещи, подготовить гардероб к обеду,
согласовать меню на ужин, одобрить или отклонить назна-
ченные встречи, обсудить план посадки на будущие светские
мероприятия…

Когда я покончила со своими прямыми обязанностями и
добралась, наконец, до наших с сестрой комнат, Реджины
там уже не было. Зато у дверей, заламывая руки, ходила ту-
да-сюда Асия. На девушке лица не было, а потому я поспе-
шила пригласить ее внутрь под бдительным взглядом форед-
ской стражи.

– Что стряслось? – спросила я, едва мы перешагнули по-
рог.

– Я… он… – она осеклась, и на ее глаза навернулись сле-
зы. – Я не думала, что такое может произойти… Я не знаю,
как ее величество к этому отнесется…



 
 
 

– Так, Асия, спокойно, – как можно увереннее произнес-
ла я, хотя внутренне напряглась. Мне хотелось успокоить ее
чарами, но я не стала лишний раз рисковать. Мало ли какие
артефакты могли сюда установить! Нет, я ничего особого не
чувствовала, но без лишней надобности… – А теперь собе-
рись и расскажи, что произошло.

Я усадила девушку в кресло, а сама подошла к чайному
столику. К счастью, служанки добавляли воду в красивый
чайник раз в час, а потому чай все еще был теплым.

– Он… Его императорское величество… – Девушка вновь
начала всхлипывать, пока я опять не напомнила ей о спокой-
ствии. – Проявил ко мне интерес.

– Интерес какого плана? – осторожно уточнила я.
– Он… кхм… Я не уверена, но он попытался до меня до-

могаться.
– Ты не уверена? – спросила еще мягче.
– Он засовывал руки в вырез моего платья, – выпалила

Асия и крепко зажмурилась.
Н-да, как интересно. Мало того, что перед слугами ни во

что мою сестру не ставит, так еще и домогается ее фрейлин?!
Отвратительнейший мужчина. Однако… Это может сыграть
нам на руку.

– Он сделал тебе больно? – От моего голоса исходила та-
кая патока, что мне самой от себя мерзко стало.

Но если уж сестра идет на отчаянные жертвы, то и мне
стоит. Во имя общего блага, во имя прекращения тяжелых



 
 
 

кровопролитных войн я должна научиться переступать че-
рез себя и собственные принципы. Я должна быть полезна и
Фореду, и сестре.

– Нет, он был нежен, – голос Асии дрогнул.
– Тебе понравились его ухаживания?
– Я… Он же жених ее величества! Как я могу?
– Асия, подумай. Тебе понравились его ухаживания? – я

повторила свой вопрос.
И, плюнув на все, влила немного магии. Совсем каплю.

Даже если тут и были какие-то артефакты, вряд ли они смог-
ли бы уловить такой мизерный магический всплеск.

Я применила магию влияния. Весьма сомнительную с эти-
ческой точки зрения – и весьма опасную. Подействовать она
могла только на человека, терзаемого сомнениями и лишен-
ного магического дара.

– Мне было приятно, но я посчитала, что это несправед-
ливо по отношению к королеве Реджине. Я должна быть по-
лезна, я обязана быть на ее стороне. Я верна Фореду и своей
королеве!

– Никто и не сомневается в твоей верности, – с трудом
сдержала усмешку. – И ты можешь оказать весомую помощь,
если продолжишь принимать ухаживания его величества.

– Я?! О чем вы говорите, леди Арко? – Асия в неподдель-
ном ужасе хлопнула ресницами.

– Милая… – Я присела рядом с ней и положила руку на ее
предплечье. – … Если тебе приятны ухаживания короля, то



 
 
 

ты их примешь. И все, что будешь узнавать от него, станешь
доносить мне. Хорошо?

– Хорошо, – глухо и будто бы заторможенно повторила
она.

Кажется, с вливанием я все же перестаралась. Радовало
лишь одно: не будь у Асии такого желания, она бы не со-
гласилась, потому как заставить ее поступить вразрез с соб-
ственными инстинктами подобная магия не могла. А значит,
моя совесть была чиста.

Отпустив порядком успокоившуюся девушку, я выдохну-
ла. Теперь следовало подготовить себя и Реджину к обеду с
императором. И где сестрицу бесы носят?!..

Оказалось, носили они ее не так уж и далеко. Реджина
попросила местных слуг устроить ей экскурсию по замку, и,
к счастью, успела вернуться к нужному времени. Аккурат в
тот момент, когда нагрянули и фрейлины, и служанки – и мы
дружными усилиями помогли Реджине заковаться в корсет
нового наряда. Не менее консервативного, чем все в Элиоре.

Я же избрала более смелый фасон. Отказалась и от корсе-
та, и от лишних рюшей. Выбрала простое зеленое платье в
пол, расходящееся от середины бедра широким русалочьим
хвостом. Вот Мортена перекосит от моего наряда!

Не знаю почему, но страшно захотелось вернуть этому
мужчине ту шпильку, которой он кольнул меня на незапла-
нированной утренней прогулке.

– Ты уверена, что… – Реджина с сомнением оглядела ме-



 
 
 

ня с ног до головы.
– Поиграем в хорошую принцессу и плохую принцессу, –

усмехнулась я в ответ.
– Теперь эта игра называется «Хорошая королева и пло-

хая первая фрейлина». Мне нравится, как ты выглядишь, –
с улыбкой произнесла сестра.

Вот и Мортен оценил мои усилия. Когда мы вошли в об-
щий зал, я внимательно следила за его реакцией. За тем, как
он поджал губы и обреченно закатил глаза. Хотели благопри-
стойных нарядов, дорогой первый императорский советник?
Вряд ли я смогу оказать вам такую милость.

Императору если и не понравилась моя легкая насмешка
над элиорской модой, он не показал этого ни словом, ни же-
стом. Помог сестре устроиться на свое место по правую руку
от него самого и объявил о начале трапезы.

Это временное затишье в его поведении вызывало опасе-
ния. И не зря.

Когда все придворные, проживающие в замки, принялись
за еду, Локкен обратился к моей сестре:

– И как вам местная кухня?
– Прекрасно, ваше величество, – с легкой улыбкой отве-

тила сестра. – Элиорская кухня радует своими деликатесами.
– А как вам выделенные вам с леди Марией комнаты?
– Благодарю вас за оказанный радушный прием, – тем же

тоном ответила Реджина, хотя я заметила, что между ее бро-
вей пролегла морщинка.



 
 
 

Ей тоже не нравилась столь резкая перемена в императоре
и подчеркнуто любезный тон. Сестра не хуже меня ощущала
подвох.

– Прежде чем добраться до императорского дворца, вам
довелось посмотреть часть территорий Элиора. Вам понра-
вилось?

Глаза императора хитро блеснули, и я замерла, не в силах
проглотить положенную в рот еду.

– Территории Элиора богаты и плодородны, – спокойно
ответила Реджина. Да уж, выдержка всегда входила в число
главных ее достоинств.

Что касается земель Элиора, то они, может, богаты и пло-
дородны, однако жители королевства не отличаются лишней
доброжелательностью. Хмурые лица, затравленные взгляды
и полное нежелание людей идти на контакт. Они будто в каж-
дом видят потенциальную угрозу. Люди устали от войны, ко-
торая, кажется, длится целую вечность. Стоило нашему кор-
тежу пересечь границу какой-то деревни или небольшого го-
родка, как женщины спешили спрятать своих детей в дома,
а мужчины брались за вилы.

Местные жители оттаивали, лишь когда понимали, что
форедская королева пришла с миром. Для каждого из селе-
ний припасла подарки, с которым щедро делилась во время
нашего путешествия.

– И знаете, в чем наш секрет? – в голосе императора про-
скользнули маниакальные нотки. – Элиор полностью отка-



 
 
 

зался от магии!
– Я об этом осведомлена, – со сдержанной улыбкой отве-

тила Реджина.
Конечно, сложно об этом не знать, когда все военные по-

ходы Локкена проходят под флагом инквизиции!
– И это пошло нам лишь на пользу, – продолжил Локкен. –

А посему, как ваш будущий супруг, настоятельно рекомен-
дую провести ту же политику в Фореде.

За столом повисла напряженная тишина. Все прислуши-
вались к беседе королевы и императора. Я же душила в себе
порывы бросить что-то едкое и неосмотрительное. Спасала
лишь еда, которую я все еще не могла проглотить и стара-
тельно пережевывала.

– Вы предлагаете собрать всех магов Фореда и предать их
огню? – невозмутимо уточнила Реджина, хотя я уловила раз-
дражение в ее тоне.

– Для начала стоит повесить всех тех, кто развивает в Фо-
реде подпольное магическое образование, – как ни в чем не
бывало, ответил Локкен. – После провести очищение возду-
ха от магии с помощью нашего артефакта. Благодаря этому
мы сможем выявить сильных магов. От влияния этого арте-
факта они испытывают истинные муки. Всех слабых отпра-
вить на рудники, а вот сильных, как вы верно заметили, пре-
дать огню. Я ведь не тиран, чтобы убивать всех поголовно.

Я все же смогла проглотить. И очень зря. Очень-очень.
– Ваше императорское величество, – я будто бы со сторо-



 
 
 

ны услышала свой голос, – но ведь артефакты делают маги…
Лишь гневный взгляд сестры уберег меня от того, чтобы

закончить фразу. Чем-то вроде: “Маги делают для вас арте-
факты, а вы с помощью этих же артефактов их самих и уби-
ваете или прогоняете на рудники”. К счастью, этого Локкен
не услышал и понял начало моей фразы по-своему.

– Вы правы, леди Мария, – он перевел взгляд на меня и
улыбнулся одними губами. – Нам приходится идти на сдел-
ку с совестью, но мы выбираем наименьшее зло. Если кап-
ля скверны поможет избавиться от целой лавины, так тому и
быть. Как только маги, да и сама магия, начнет вырождаться,
мы перестанем обращаться к таким средствам.

Наименьшее зло?.. То есть, по мнению императора Локке-
на, убивать людей, которые даже сами выбирали свою судь-
бу, наименьшее зло?!

– Благодарю вас за участие в жизни моего королевства,
но я вынуждена отказаться от такой помощи, – со сталью в
голосе произнесла сестра. – Достаточно и того, что никто в
Фореде не поддерживает магию на официальном уровне.
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